MPUMALANGA
PROKUREURS BEURS TRUST
ATTORNEYS’ BURSARY TRUST

BEURSFONDS / BURSARY FUND
AANSOEKVORM / APPLICATION FORM

Voltooi asseblief in drukskrif / Please complete in print

BESONDERHEDE VAN OUER/VOOG (moet deur Ouer/Voog persoonlik voltooi word)
DETAILS OF PARENT/GUARDIAN (must be completed by the Parent/Guardian personally)

Van:
Surname:

Volle Name:
Full Names:

Identiteitsnommer:
Identity number:

Posadres:

Postal address: Poskode / Postal Code

Woonadres:
Residential address:

Telefoon / Telephone: H)

Mobiele no / Mobile no:

Faksnommer /Fax number:;

E-pos adres / E-mail address

Werkgewer /Employer:

Beroep / Occupation:

Fisiese adres van werkgewer:
Physical address of employer:

Posadres van werkgewer:
Postal address of employer: Poskode / Postal Code:




Telefoonnommer van werkgewer/
Telephone number of employer:

Bruto Maandelikse Inkomste van
ouers/voog / Gross Monthly Income
of parents/guardian

Aantal afhanklikes en ouderdomme van afhanklikes van Ouer/Voog (meld
verwantskap) / Number of dependents and ages of dependents of the
parent/guardian (state relationship):

Omvang van Maandelikse Uitgawes
/ Details of monthly expenditure
Spesifiseer — heg aparte bladsy
aan/ Specify — attach separate
page:

Besonderhede van enige ander
jaarlikse/maandelikse inkomste
Details of any other monthly/annual
income:

Gesekwestreer
Sequestrated

JA/YES NEE /NO

Welke finansiéle of ander bydrae
kan u tot die applikant se studies
bydra?

What financial contribution can you
make towards the studies of the
applicant?

Is u bereid om u as Borg en Mede-hoofskuldenaar teenoor “Mpumalanga Attorneys Bursary Trust” te
verbind indien die beurs in ‘n lening omskep sou word? Are you willing to bind yourselves as surety and
co-principal debtor towards the Mpumalanga Bursary Trust, should the bursary be converted into a study
loan?

JA/ YES | NEE/NO

Hiermee verklaar ek, (volle name en van)

| (full names and SUMAME) AECIAE ...........ieveiiiiiiiiie e
|dentiteitsnommer / ldentity NUMDET............ccooviiiiiiiii e, dat bogenoemde inligting
in alle opsigte waar en korrek is/ that the abovementioned information is in all aspects true and correct.

Handtekening Plek Datum
Signature Place Date



BESONDERHEDE VAN APPLIKANT / DETAILS OF APPLICANT

Van:
Surname:

Volle Name:
Full Names:

Identiteitsnommer:
Identity number:

Posadres:
Postal address:

Poskode / Postal Code

Woonadres:
Residential address:

Telefoon / Telephone: (H)

Mobiele no/ Mobile no:

Faksnommer /Fax number:

E-pos adres / E-mail address

Geslag / Gender

MANLIK/MALE VROULIK/FEMALE

Is u ‘n Suid-Afrikaanse Burger / Are you a South African Citizen?

JA/YES NEE/NO

Tydperk woonagtig in Mpumalanga Provinsie / Period of residence in

Mpumalanga Province

Meld die name, adresse en kontakbesonderhede van drie verantwoordelike persone wat gekontak kan word as verwysings / State the
names, addresses and contact details of three responsible persons who could be contacted as references

Naam / Name

Adres / Address

Kontakbesonderhede / Contact Details

Meld u gesondheidstoestand / State your medical condition

Baie goed / excellent

Goed / Good Swak / Poor




Enige fisiese gestremdheid / Any Physical disability

ALGEMEEN / GENERAL

Is u al ooit skuldig bevind aan ‘n misdryf?/ Have you ever been convicted of a

criminal offence?
Verstrek asseblief volledige besonderhede op ‘n aparte bylaag / Please provide JA/ YES NEE /NO
full details on a separate annexure

Gaan u voltyds/deeltyds studeer / Are you going to study fulltime/part time

Indien Ja, verstrek volle besonderhede / if Yes, provide full details ) .
P Voltyds/Fulltime Deeltyds/Part time

Indien u deeltyds gaan studeer- verstrek asseblief die volgende besonderhede / If you are going to study part time please provide
the following particulars

Kontakbesonderhede van Werkgewer /
Contact details of Employer Fisiese adres/Physical address Kontakbesonderhede/contact detail

Maandelikse / weeklikse Inkomste R
Monthly/ weekly Income

Watter posisie beklee u tans?
What position do you hold?

Het u enige ander studielening en/of studiebeurs / do you have any other study loan or bursary
Verstrek asseblief volledige besonderhede / please provide full details

Studielening / Study Loan Beurs / Bursary

Instansie / Institution Instansie / Institution

Rekening Nommer / Account Number Bedrag / Amount

Volle Bedrag van Lening / Full Amount
of Loan

Is daar enige verdere inliging wat u onder die aandag van die Trustees wil bring / Are there any further information that you would
like to bring to the attention of the Trustees




AKADEMIESE INLIGTING / ACADEMIC INFORMATION

Senior sertifikaat or gelykwaardige sertifikaat / Senior certificate or
equivalent certificate:

Naam van Skool / Name of School:

Dorp / Stad:
Town/City:

Provinsie / Province:

M-Telling / M-Score

Vakke — applikante wat reeds die graad 12 rekordeksamen, afgelé het moet ‘n gesertifiseerde staat van uitslae aanheg
Subjects - applicants who have already completed the grade 12 record examination must attach a certified statement of results

1 5.
2 6
3 7.
4 8.

Indien u ‘n voornemende student is:

Aan watter Universiteit is u van voorneme om te studeer?
If you are a potential student:

At which University are you planning to study?

Studeer u tans aan ‘n tersiére instelling / Do you presently study at a tertiary institution JA/YES NEE /NO

As u reed studeer -

Aan watter Universiteit studeer u tans

If you are already studying -

At what University are you currently studying

Graad wat behaal is/ waarvoor u ingeskryf het /
Degree obtained/for which you have registered for:




VAKKE / SUBJECTS

1ste Jaar / 1%t Year
1 5.
2 6
3 7.
4 8.

2de Jaar / 2" Year
1 5.
2 6.
3. 7
4. 8

3de Jaar /3 Year
1 5.
2 6
3 7.
4 8.

4de Jaar / 4 Year
1 5.
2 6.
3. 7
4. 8
Meld die bedrag wat u jaarliks benodig van die beursfonds: R
State the amount you need per annum from the bursary fund:

Applikante wat reeds eksamen afgelé het, moet ‘n gesertifiseerde staat van simbole aanheg
Applicants who have already wrote examinations must attach a certified statement of symbols




VERKLARING / DECLARATION

Ek verklaar dat die besonderhede soos vervat in hierdie dokument korrek is en dat die voorwaardes
waaronder die beurs/ lening toegeken word deur my verstaan word. Indien ‘n beurs/lening aan my
toegestaan word is ek bereid om aan die vereiste ooreenkoms met die trustees te voldoen. Ek
onderneem om aan die trustees na elke semester, simbolestate en vorderingsverslae te voorsien.

| declare that the information given in this document is correct and that | understand the conditions
pertaining to the bursary/loan and should the bursary/loan be awarded to me, | will be willing to enter
into the contract with the Trustees. | then undertake to provide the trustees after every semester of a
statement of symbols and progress reports.

Getekente ..vvvvveeeei i 0] o P PPPURRPR TR 20.....
Signed at on

Handtekening van Ouer / Voog Handtekening van Applikant Datum / Date

(Slegs in die geval van ‘n minderjarige) Signature of Applicant

Signature of Parent / Guardian
(Only in case of a minor)

Getuie/Witness Getuie/Witness

Getuie/Witness Getuie/Witness




SLEGS VIR AMPTELIKE GEBRUIK / FOR OFFICIAL USE ONLY

Beurs/lening toegeken / Bursary /10an aWarded .............o.oie i e e e
Bedrag
R, VIE e jaar
Amount
Graad / DEOIEE ...u it e et et et e e e e e e e met hoofvakke / with major
LS 01

MPUMALANGA

Prokureursraad ¢ Attorneys Council

BESKERMERS VAN PROTECTORS OF
MPUMALANGA MPUMALANGA
PROKUREURSBEURS TRUST ATTORNEYS BURSARY TRUST




